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PLEASE REVIEW INSTRUCTIONS COMPLETELY BEFORE BEGINNING. PIECES ARE DIFFICULT TO REMOVE ONCE ASSEMBLED.
LIRE LES INSTRUCTIONS AU COMPLET AVANT DE COMMENCER. UNE FOIS ASSEMBLÉES, LES PIÈCES SONT DIFFICILES À ENLEVER.
LEA LAS INSTRUCCIONES COMPLETAMENTE ANTES DE EMPEZAR. UNA VEZ QUE SE ENSAMBLEN, LASPIEZAS SON DIFICILES DE REMOVER.

INSTRUCTIONS D’ASSEMBLAGE  / INSTRUCCIONES PARA ENSAMBLAR

10 YEAR LIMITED WARRANTY 
MUST KEEP RECEIPT

GARANTIE LIMITÉE DE 10 ANS
 VOUS DEVEZ CONSERVER VOTRE REÇU

GARANTIA LIMITADA DE 10 AÑOS
DEBE GUARDAR SU RECIBO

L’ASSEMBLAGE PREND 30 MINUTES
EL ENSAMBLAJE TOMA 30 MINUTOS
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PARTS LIST / LISTE DES PIÈCES / LISTA DE PIEZAS

MISSING PARTS -or- LOOKING FOR ACCESSORIES?  Call - 1.800.325.1051  Email - RetailParts@Contico.com

Note: Part “O” can become nested in Part “AA”
Remarque: La partie “O” peut être imbriquée dans la partie “AA”
Nota: La parte “O” puede anidarse en la parte “AA”
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STEP 1 / ÉTAPE 1 / PASO 1

STEP 2 / ÉTAPE 2 / PASO 2
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AVANT / FRENTE
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ARRIÈRE / ESPALDA

BLACK PANELS TO BACK
PANNEAUX NOIRS ET GRIS
PANELES NEGRO Y GRIS
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STEP 6 / étape 6 / paso 6
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STEP 8 / étape 8 / paso 8

STEP 9 / étape 9 / paso 9
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C x2

A x1

BEFORE SNAPPING INTO PLACE 
OPEN DOORS TO VIEW ALIGNMENT!

1
2

3
4

NOTEZ LE DÉGAGEMENT DE LA PORTE OU-
VERTE POUR VISUALISER L’ALIGNEMENT AVANT 
DE CLIQUER EN PLACE.

NOTE POR MEDIO DE LAS PUERTAS ABIERTAS 
PARA VER EL ALINEAMIENTO ANTES DE PRE-
SIONAREN SU LUGAR.



STEP 10 / étape 10 / paso 10
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Fig. I

Fig. II

NOT INCLUDED 
NON INCLUS /
NO INCLUIDO

100 Lbs.
45 Kg.

100 Lbs.
45 Kg.

100 Lbs.
45 Kg.

100 Lbs.
45 Kg.

100 Lbs.
45 Kg.

SHELF WEIGHT LIMIT / LIMITE DE POIDS PAR TABLETTE  / LIMITE DE PESO POR ANAQUEL

WALL MOUNT / MONTAGE MURAL / MONTAJE DE PARED 

SECURITY PRECAUTIONS
The cabinets shall be fixed to the wall for maximum stability or 
limited warranty is void.

By using screws and friction rings, fix the bracket “S” to the top 
of the cabinet (Fig. 1).

Then fix the bracket “S” to the wall (Figure 2) using screws and 
wall plugs suitable to your wall.

To mount the unit, you will need to purchase (4) 0.185 in.           
diameter screws long enough to secure into the wall stud.

See Warranty Page for additional precautions.

PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ
Les armoires doivent être fixées au mur pour assurer une stabilité 
maximale, autrement la garantie sera annulée. 

En utilisant les vis et les anneaux de friction, fixer le support        
« S » au haut de l’armoire (Fig. I).

Puis fixer le support « S » au mur (Fig. II) en utilisant les vis et les 
chevilles adaptées à votre mur.

Vous devrez acheter (4) 0,47 cm des vis de diamètre, celle êtes 
assez long pour pénétrer suffisamment le goujon de mur.

Consulte la página de garantía para obtener más precauciones.

PRECAUCIONES DE SEGURIDAD
Los gabinetes deben ser fijados ala pared para asegurar una 
estabilidad máxima, de otra manera la Garantía quedará anulada.

Usando los tornillos yanillos de fricción, fije el soporte “S”a la 
parte superior delgabinete (Fig. I).

Después fije el soporte “S”ala pared (Fig. II) usando tornillos y 
tarugos de paredadecuados para su pared.

Usted necesitará comprar (4) 0.47 cm los tornillos del diámetro, 
de que es    suficientemente largo penetrar suficientemente el 
perno prisionero de la pared.

Voir garantie pour des précautions supplémentaires.

!

MAX OVERALL CABINET 
WEIGHT LOAD 400 LBS.
POIDS MAX 181 KG.
PESO MAXIMO 181 KG.

!



CONTICO 10-YEAR LIMITED WARRANTY
The Continental Commercial Products, LLC doing business as Contico  (“Contico”) 10-Year Limited Warranty is provided at no cost to the original purchaser and covers certain defects in workmanship, 
with the exceptions stated below, during normal residential use for as long as the original purchaser owns the item.

Duration of warranty coverage:

10-Year Limited Warranty means 3,650 calendar days from the date of purchase listed on the receipt, during normal residential use by the original consumer purchaser only. In instances where a receipt is 
not available, warranty is void. 

Remedy:

Contico will repair, replace, or refund the purchase price on any broken or defective part covered by this warranty at Contico’s sole discretion. In some cases, the replacement parts may not be identical, 
but they shall be of equal or greater performance than the original part. 
We require proof of purchase or warranty will be void. Proof of purchase is the original dated store receipt. We may require evidence of the failure. Evidence of failure may include photographs or returning 
failed components to Contico. If repair or refund is not feasible, Contico will replace at our sole discretion the covered part with a product of comparable composition, function, and price. Freight costs may 
apply. Should the product be discontinued by the manufacture warranty is void. 

What Products are Covered:

The Contico 10-Year Limited Warranty applies to our Garage Cabinet Line. Base Cabinet (model number: 2DBXL), Tall Cabinet (model number: 2DTXL), and XXL Cabinet (model number: 3DTXXL) 
manufactured and sold under the Contico brand name. 

Specific Provisions and Exclusions:

This warranty does not cover aesthetic or physical changes (changes in the product’s appearance) due to outdoor exposure.

This warranty does not cover products that have been physically altered, damaged, subjected to negligence (includes dragging) or have not been fixed to the wall with provided wall mounts. 

The warranty does not cover damage caused by Acts of Nature including but not limited to: wind in excess of 65 mph; tornado; hurricane; microburst; hail; flood; blizzard; extreme heat; pollution or fire 
events. 
 
 To the extent permitted by law:

•	 Contico liability is limited to the molded product and not its contents, and

•	 Contico is not liable for indirect, punitive, incidental, consequential, or special damages, regardless of whether a claim for such damages is based on this warranty, and

•	 The remedies outlined in this warranty are the exclusive and sole remedy of the original purchaser, and

•	 This warranty is in lieu of all warranties, express or implied, including, but not limited to, any implied warranties of merchantability and fitness for a particular purpose, and

•	 Contico liability to the original purchaser for damages shall not exceed the purchase price of the product against which damages are claimed.

THIS WARRANTY IS NONTRANSFERABLE. IT IS VALID FOR NORMAL HOUSEHOLD USE ONLY. THE WARRANTY IS VOIDED BY COMMERCIAL OR INDUSTRIAL USE. IT EXCLUDES 
FLOOR MODELS, CLEARANCE AND OPEN BOX UNITS. 

Warranty Claim Procedure:

Before filing a warranty claim with Contico, please try to return the item to the reseller from which it was purchased. In many cases this will lead to faster resolution than a formal claim.

Any warranty claims must be made by the original purchaser within the time frame of the warranty.

Some products require registration to activate the warranty. Please follow any warranty registration instructions included with these products (also listed on the product manufacturer’s website) before  
filing a claim.

To make a warranty claim, the purchaser must contact Contico, Attn: Warranty Care Department, 11840 Westline Industrial Drive, Suite 200, St. Louis, MO 63146 in writing, or by email                          
(warranty@contico.com), or by telephone (1.800.325.1051).

Warranty claim requests must include the model number and a complete description of the defect. Images of the defect, including receipt should be mailed or emailed using the above contact information. 

The original purchaser must obtain a return authorization (RA) number from Contico’s Warranty Care Department prior to returning any product.  The RA number must be included with any returned 
product.

Product(s) returned must be clean.

Product(s) returned must be free of personal items. Personal items found in the product or return packaging will not be returned. 

The original purchaser is responsible for paying any freight costs to and from Contico. If Contico determines that any returned product is not defective within the terms of this warranty, the purchaser 
agrees to pay Contico all handling, return freight and approved repairs costs at Contico’s prevailing rates.

Jurisdictional Provisions:

This warranty gives you specific legal rights. You may have other rights which vary from state to state and country to country.
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Copyright © Contico, 2017 All Rights Reserved.
Product information, specifications and illustrations in this manual were as 
accurate as possible at time of printing. Actual contents may differ slightly 
from those pictured. Go to contico.com for latest product information.

SPECIAL NOTES:
• Never store items on top of cabinets.

• Store heavy items on the two lowest shelves.

• Weight must be evenly distributed on each shelf. 

• Place shelf assembly on a hard, level surface. Never climb shelves.

• For every 5° above 95°F, decrease weight on shelves by 10%.

• Wall mounting as described is required for maximum weight capacity and stability.

• Cabinet intended for inside use only.
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GARANTIE LIMITÉE DE 10 ANS DE CONTICO

La garantie limitée de 10 ans de Continental Commercial Products, LLC, en activité sous la raison sociale Contico (« Contico ») est offerte sans frais à l’acheteur original et couvre certains défauts de 
fabrication, avec les exceptions indiquées ci-dessous, lors d’une l’utilisation résidentielle normale, aussi longtemps que l’acheteur original possède le produit.

Durée de la garantie :

« Garantie limitée de 10 ans » signifie 3 650 jours civils à compter de la date d’achat figurant sur le reçu, lors d’une l’utilisation résidentielle normale par l’acheteur d’origine seulement. Si le reçu n’est pas 
disponible, la garantie est annulée. 

Recours :

Contico réparera, remplacera ou remboursera le prix d’achat sur toute pièce brisée ou défectueuse couverte par cette garantie à la seule discrétion de Contico. Dans certains cas, les pièces de rechange 
peuvent ne pas être identiques, mais elles doivent avoir des performances égales ou supérieures à celles de la pièce d’origine.Nous exigeons une preuve d’achat ou la garantie sera annulée. Le reçu 
original du magasin, indiquant la date, constitue une preuve d’achat. Nous pouvons exiger une preuve de la défectuosité. La preuve d’une défectuosité peut comprendre des photos ou encore le fait de 
retourner les composants défectueux à Contico. Si la réparation ou le remboursement ne sont pas réalisables, Contico, à sa seule discrétion, remplacera la pièce couverte par un produit de composition, 
fonction et prix comparables. Des frais de transport peuvent être facturés. Si le produit n’est plus en fabrication, la garantie est annulée. 

Produits couverts :

La garantie limitée de 10 ans de Contico s’applique à notre gamme d’armoires de garage. Armoire de base (numéro de l’article : 2DBXL), Armoire haute (numéro de l’article : 2DTXL), et Armoire XXL 
(numéro de modèle : 3DTXXL) fabriqué et vendu sous la marque Contico. 

Dispositions et exclusions particulières :

Cette garantie ne couvre pas les changements esthétiques ou physiques (ou des changements dans l’apparence du produit) en raison de l’exposition extérieure.

Cette garantie ne couvre pas les produits qui ont été physiquement modifiés, endommagés ou objet de négligence (y compris en les faisant glisser) ou qui ne sont pas fixés avec su mur au moyen des 
supports muraux fournis.

La garantie ne couvre pas les dommages causés par des phénomènes naturels, y compris mais non limités à : des vents de plus de 65 milles à l’heure (105 kilomètres à l’heure); des tornades; des      
ouragans; des microrafales; la grêle; les inondations; le blizzard; la chaleur extrême; la pollution ou l’incendie. 
 
 Dans la mesure permise par la loi :

•	 La responsabilité de Contico est limitée au produit moulé et non à son contenu, et

•	 Contico n’est pas responsable des dommages indirects, punitifs, accessoires, indirects ou spéciaux, que la réclamation pour de tels dommages soit basée ou non sur cette garantie, et

•	 Les recours énoncés dans cette garantie sont le seul et unique recours de l’acheteur initial, et

•	� Cette garantie est en lieu et place de toutes les garanties, expresses ou implicites, y compris, mais sans s’y limiter, les garanties implicites de qualité marchande et d’adéquation à un usage 
particulier, et

•	 La responsabilité de Contico envers l’acheteur original à l’égard des dommages ne doit pas dépasser le prix d’achat du produit pour lequel des dommages sont réclamés.

CETTE GARANTIE N’EST PAS TRANSFÉRABLE. ELLE EST VALABLE POUR UN USAGE DOMESTIQUE SEULEMENT. L’UTILISATION DU PRODUIT À DES FINS INDUSTRIELLES OU               
COMMERCIALES A POUR EFFET D’ANNULER LA GARANTIE. ELLE EXCLUT LES ARTICLES EN MONTRE, LES LIQUIDATIONS ET LES UNITÉS DE CAISSES OUVERTES.

Procédure de réclamation au titre de la garantie :

Avant de déposer une réclamation au titre de la garantie auprès de Contico, essayez de retourner l’article au revendeur auprès duquel il a été acheté. Dans de nombreux cas, cela conduira à une        
résolution plus rapide qu’une réclamation officielle.

Toute réclamation au titre de la garantie doit être effectuée par l’acheteur d’origine dans le délai de couverture de la garantie.

Certains produits nécessitent un enregistrement pour activer la garantie. Suivez les instructions d’enregistrement de la garantie fournies avec ces produits (également énumérés sur le site Web du 
fabricant du produit) avant de présenter une réclamation.

Pour présenter une réclamation au titre de la garantie, l’acheteur doit communiquer avec Contico, à l’attention de : Warranty Care Department, 11840 Westline Industrial Drive, Suite 200,                          
St. Louis, MO 63146 par écrit, ou par courriel (warranty@contico.com), ou par téléphone (1-800-325-1051).

Les demandes de réclamation au titre de la garantie doivent inclure le numéro de modèle et une description complète de la défectuosité. Vous devez nous envoyer des photos de la défectuosité,            
accompagnées du reçu, par la poste ou par courriel en utilisant les coordonnées ci-dessus. 

L’acheteur original doit obtenir une autorisation de retour (AR) du service de la garantie de Contico avant de retourner un produit.  Le numéro d’AR doit être inclus avec tout produit retourné.

Le ou les produits retournés doivent être propres et aucun objet personnel ne doit s’y trouver. Les objets personnels trouvés dans le produit ou l’emballage de retour ne seront pas retournés. 

L’acheteur d’origine est responsable de tous les frais de transport entre Contico et son domicile. Si Contico établit qu’un produit retourné est non défectueux aux termes de cette garantie, l’acheteur 
accepte de payer à Contico tous les frais de manutention, de retour de fret et de réparations agréées aux taux en vigueur de Contico.

Dispositions juridictionnelles :

Cette garantie vous donne des droits légaux particuliers. Vous pouvez avoir d’autres droits qui varient selon les États et les pays.

Copyright © Contico 2017. Tous droits réservés.
Les renseignements sur le produit, les caractéristiques techniques et les 
illustrations contenus dans ce manuel étaient aussi exacts que possible 
au moment de l’impression. Le contenu réel peut différer légèrement des 
produits représentés.

NOTES SPÉCIALES:
• Ne jamais placer des objets sur le dessus de l’armoire.

• Stockez les articles lourds sur deux plus basses étagerès.

• Le poids doit être également distribué sur chaque étagère. 

• �L’endroit enterrent l’assemblée sur une surface de niveau dure. Ne montez  
jamais les étagères.

• �Pour tous les 5 degrés au-dessus de 35°C, poids de diminution sur des    
étagères de 10%.

• �Fixé au mur comme décrit est exigé pour la capacité maximums de poids            
et la stabilité.

• Cabinet destiné à être utilisé à l’inyérieur seulement.



GARANTIA LIMITADA DE10 AÑOS DE CONTICO

La garantía limitada de 10 años de Continental CommercialProducts, LLC en actividad de negocios bajo el nombre deContico (“Contico”) es ofrecida sin costo al comprador original y cubre ciertos        
defectos de fabricación, con las excepciones abajo indicadas, durante un uso residencial normal, por el tiempo que el comprador original posea el producto.

Duración de cobertura de la garantía:

“Garantía Limitada de 10  Años” significa3,650 días de calendario partiendo de la fecha de compra indicada en el recibo, durante un uso residencial normal por el comprador original solamente. En caso 
de que no se tenga un recibo disponible, la garantía es anulada. 

Recurso:

Contico reparará, reemplazará, o reembolsará el precio de compra o cualquier pieza rota o defectuosa cubierta por esta garantía a discreción solamente deContico. En algunos casos, las piezas de 
reemplazo pueden no seridénticas, pero su desempeño será igualo mejor que el de la pieza original. Exigimos una prueba de compra o la garantía quedará anulada. La prueba de compra es el recibo 
original y fechado de la tienda. Podríamos exigir una evidencia del defecto o falla. La evidencia del defecto o falla puede incluirfotografías o la devolución a Contico de los componentes defectivos o con 
falla. Si la reparación o reembolso no es posible, Conticoreemplazará, solamente a su discreciónla, la pieza cubierta con un producto de composición, función y precio comparables. Podrían aplicarse 
costos de envío. En caso de que la fabricacióndelproducto haya sido descontinuada, la garantía es anulada. 

Productos cubiertos:

La Garantía Limitada de 10 Años de Conticose aplica a nuestra Línea de Gabinetes de Garaje.ElGabinete de Base  (modelo número 2DBXL), el GabineteAlto XXL (modelonúmero: 2DTXLy el Gabinete 
XXL(modelo 3DTXXL) fabricados y vendidos bajo el nombre de la marca Contico. 

Disposiciones y exclusiones específicas:

Esta garantía no cubre cambios estéticos o físicos (o cambios en la apariencia del producto) debido a exposición al aire libre.

Esta garantía no cubre productos que hayan sido alterados físicamente, dañados, o causados por negligencia (incluyendoarrastre) o no hayan sido fijados a la pared con los montajes de pared provistos.

Lagarantía no cubre daños causados porfenómenos de la naturaleza, incluyendo perono limitados a: vientos en excesode 65 millas(105 kilómetros)por hora; tornados; huracanes; lluvias intensas por 
corto tiempo; granizadas; inundaciones; tempestades de nieve; calor extremo; polución o incendios. 
 
Hasta el punto permitido por la ley:

•	 La responsabilidad de Conticoestá limitada al producto moldeado y no a su contenido, y

•	 Conticonoes responsable por daños indirectos, punitivos, incidentales, consecuenciales, o especiales,sin importar si unareclamación por tales daños esté basada en esta garantía, y

•	 Los recursos indicados en esta garantía son el solo y único recurso del comprador original, y

•	 Esta garantíaestá en lugar de todas las otras garantías, expresas o implicadas, incluyendo, pero no limitadas agarantías implicadas de comerciabilidadyadecuación para un propósito 
	 particular, y

•	 La responsabilidad de Contico hacia el comprador original por daños no deberá exceder el precio de la compra delproducto contra cualquiera de los daños reclamados.

ESTA GARANTIA NO ES TRANSFERIBLE. ES VALIDA PARA UN USO DOMESTICO NORMAL SOLAMENTE.EL USO DEL PRODUCTO CON FINES COMERCIALES O INDUSTRIALES TIENE COMO 
EFECTO ANULAR LA GARANTIA.ESTA EXCLUYEMODELOS DE PISO,  EN LIQUIDACIONY UNIDADES CON CAJAS ABIERTAS.

Procedimiento de reclamación de garantía:

Antes de presentar una reclamación de garantía conContico, trate de devolver el artículo al revendedor del cual fue comprado. En muchos casos esto conducirá a una resoluciónmás rápida que una 
reclamación oficial.

Toda reclamación degarantíadebe ser efectuada por el comprador original dentro del plazo de vigenciade la garantía.

Algunos productos requierenuna registraciónpara activar la garantía.Siga todas las instrucciones de registro de la garantía incluidascon estos productos (también indicados en el sitio web del fabricante 
del producto) antes de presentar una reclamación.

Para presentar una reclamación de garantía, el comprador debe comunicarse conContico, a la atención de: Warranty Care Department, 11840 Westline Industrial Drive, Suite 200, St. Louis, MO 63146  
por escrito, por correo electrónico/email (warranty@contico.com), o por teléfono (1-800-325-1051).

Las solicitudes de reclamación de garantía deben incluir elnúmero del modeloy unadescripción completadel defecto. Usted debe enviar fotografíasdel defecto, incluyendo el recibo,por correo o por correo 
electrónico/email) usando la información de contacto arriba indicada. 

El comprador original deberá obtener el número de autorizaciónde retorno (returnauthorization -RA) deldepartamento de servicio (Warranty Care Department) de Contico antes de devolver cualquier        
producto.  El número de RA deberá ser incluido con cualquier producto devuelto.

El producto o productosdevueltosdeberán estar limpios.

El producto o productos devueltos deberán estar libres de artículos personales.Los artículos personales encontrados en elproducto o el empaque de retorno no serán devueltos. 

El comprador original es responsable por pagar todos los costos de envío a Contico o de Contico a su dirección. SiContico determina que cualquier producto devuelto no esdefectuoso dentro de los 
términos de esta garantía, elcomprador se compromete a pagar a Conticotodos los costos de manejo,flete de devolucióny costo de las reparaciones aprobadas,a las tarifas vigentes de Contico.

Dispositivos jurisdiccionales:

Esta garantía le provee derechos legales específicos. Puede ser que usted tenga otros derechos legales, los mismos que varían de un estado a otro y de unpaís a otro.

Copyright© Contico, 2017. Todos los derechos reservados.
La información sobre el producto, las especificaciones e ilustraciones en este 
manual son lo más exactas posibles en el momento de haber sido impreso.  
El contenidoreal puede variar ligeramente de los productos ilustrados.

NOTAS ESPECIALES:
• Nunca almacene artículos sobre el gabinete.

• Almacene los artículos pesados en los dos estantes más bajos.

• �El peso se debe distribuir uniformemente en cada estante. 

• �El lugar deja de lado a asamblea en una superficie llana dura. Nunca suba los 
estantes.

• �Para cada 5 grados sobre 35°C, peso de la disminución en estantes por el 10%.

• �Tapie montar como descrito es requerido para la capacidad máxima de peso     
y estabilidad.

• Gabinete diseñado para su uso en el interior solamente.
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